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 b usiness        M O M E N T E

PALACE LUZERN
Haldenstrasse 10, CH-6002 Luzern 
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Z immer    restaurants         
RoomsRestaurants

herzlich         will    k ommen   

im   P A L A C E  L U Z E R N

Welcome to the PALACE LUZERN

Luzern, die Metropole im Herzen der 

Schweiz, der Schmelztiegel für Kultur, 

Shopping und Lifestyle, erwartet Sie. 

An den Gestaden des Vierwaldstät-

tersees, umgeben von majestätischen 

Bergen, geniessen Sie Faszination 

und Erholung in reinster Form.

Lassen Sie sich entführen in die Welten der PALACE 

Kulinarik. Ob modern-puristisch im Restaurant «Jasper», 

stilvoll-klassisch im «Les Artistes» oder sommerlich-

mediterran auf unseren Terrassen: Der Genuss für Auge 

und Gaumen ist garantiert.

Voller Licht, in harmonischen Farben und mit ausge-

suchten Materialien zeugen unsere Zimmer von einem  

Anspruch: der leidenschaftlichen Liebe zum Detail. 

Mit dem hohen und einzigen Ziel, dass Sie sich wie  

zu Hause fühlen.

Discover the delights of fine dining at the PALACE.    

Contemporary and conventional in our Restaurant “Jasper”, 

stylishly classic in “Les Artistes” or a touch of Mediterranean 

magic on our summer terraces. Pleasures for the palate  

and a feast for the eyes. 

Our passion for perfection is reflected in our guestrooms –  

light and airy, with hues in happy harmony and the  

finest fabrics and furnishings. For discerning guests, we  

are proud to offer a home away from home. 

Situated in the heart of scenic Switzer-

land, the city of Lucerne is renowned 

for its captivating culture, chic shop-

ping and attractive lifestyle. With our 

privileged lakeside location surrounded 

by majestic mountains, this is the ideal 

environment for leisure, pleasure, rest 

and relaxation. 



E x k lusi    v e  R ä ume    f ü r  erst    k lassi     g e  E v ents  

	 EINGANG / ENTRANCE

  1	 �Haupteingang / Main entrance
  2	 �Eingang Seeseite / 	

Lakeside entrance 

	

	 RÉCEPTION / CONCIERGE

  3	 Réception Hotel 
  4	 �Concierge
  5	 �Réception PALACE SPA

	

	 RESTAURANTS / BARS

  6	 Jasper
  7	 �Les Artistes
  8	 Terrasse Les Artistes
  9	 �PALACE Bar
10	 Terrasse PALACE Bar

	 �MEETING- UND BANKETTRÄUME
MEETING AND BANQUET ROOMS

11	 Ambassadeur
12	 Relais
13	 Salon Bleu
14	 La Terrasse
15	 Réduit
16	 Lobby
17	 �Kongress-Sekretariat / 	

Conference Secretariat
18	 Bernstein 1 + 2
19	 Solti 1 + 2
20	 Karajan 1 + 2
21	 Business-Center  / Business Centre

	

	 PALACE SPA

22	 Fitness
23	 Réception 
24	 �Garderobe Herren / 	

Men’s changing room
25	 �Sauna / Dampfbad Herren / 	

Heat experience for men  
26	 �Ruheraum Herren / 	

Men’s relaxation area
27	 �Behandlungsräume / 	

Treatment rooms
28	 �Garderobe Damen  / 	

Women’s changing room
29	 �Sauna / Dampfbad Damen  / 	

Heat experience for women
30	 �Ruheraum Damen  / 	

Women’s relaxation area
31	 �Behandlungsräume / 	

Treatment rooms
32	 Private Spa

	

	 ZIMMER / ROOMS

Erdgeschoss
Ground floor

1. Obergeschoss
1st floor

2./5. + 6. Obergeschoss
2nd / 5th + 6th floor

3. Obergeschoss
3rd floor
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4. Obergeschoss
4th floor

An exclusive ambience for events of excellence

Raum für alle gelegenheiten.  Eine glanzvolle und 

inspirierende Atmosphäre ist bei Banketten, Tagungen, 

Kongressen und sonstigen Feierlichkeiten bereits  

der halbe Erfolg. Deshalb stehen Ihnen im  

PALACE LUZERN 13 wandlungsfähige Tagungs-  

und Veranstaltungsräume mit allen technischen  

Einrichtungen zur Verfügung. Mit unserem erfahrenen 

Kongressteam und der echten PALACE  

Gastfreundschaft ist der volle Erfolg garantiert.

WHEN IT  COMES to events of excellence, the ideal ambience 

is half the secret of success. At the PALACE LUZERN  

we offer the finest facilities for congresses, meetings, 

banquets and other festivities – 13 multi-functional rooms 

equipped with state-of-the-art infrastructure. Together  

with the support of our experienced Congress Team and 

the welcoming hospitality of the PALACE, the success  

of your event is assured. 



R ä ume    f ü r  meetin      g s 

un  d  Ban   k ette  

Rooms for meetings and banquets

Sei es für eine unvergessliche 

Hochzeit, einen feierlichen Geburts-

tag oder ein erfolgreiches Meeting: 

Wir bieten Ihnen den perfekten 

Rahmen dafür.

Planning a wonderful wedding ?  

An anniversary event ? A successful 

seminar ? We offer the most stylish 

setting. And always, of course, that 

“something special.” 



Perspektiven.  Überlassen Sie Ihren geschäftlichen Erfolg 

nicht dem Zufall. Entführen Sie Ihre Mitarbeitenden oder  

Partner an einen gediegenen Ort mit stilvollem Ambiente. 

Wir bieten Ihnen die gesamte Palette an modernster  

Infrastruktur, unser ganzes Engagement und langjährige 

Erfahrung, um Ihren Anlass erfolgreich zu gestalten.

PERFECTION.  Don’t leave your important business event to 

chance. Invite your staff or professional partners to a place 

of perfection where the ambience is at its most inspiring. 

We offer a remarkable range of outstanding amenities,  

a wealth of unique experience and our commitment to  

the success of your event. 
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Ambassadeur
 Nord / North

Ambassadeur
 Süd / South

1  |  Ambassadeur 400 200 60 70 200 350 3.80 270 2906 23.5 x 12.2 77.1 x 40.0

1  | � Ambassadeur Nord / North 220 100 35 – 105 190 3.80 145 1561 11.0 x 12.2 36.1 x 40.0

1  | � Ambassadeur Süd / South 150 80 35 – 90 140 3.80 125 1346 12.5 x 9.4 41.0 x 30.8

2  |  Salon Bleu 120 50 20 30 60 80 5.00 85 915 11.5 x 7.2 37.7 x 23.6

Bernstein 1Bernstein 2

3  |  Bernstein – 60 40 40 – 90 2.70 88 947 16.7 x 5.3 54.8 x 17.4

3  |  Bernstein 1 – 25 25 20 – 45 2.70 48 517 9.1 x 5.3 29.8 x 17.4

3  |  Bernstein 2 – 20 20 18 – 35 2.70 40 431 7.5 x 5.3 24.6 x 17.8

Karajan 1Karajan 2

4  |  Karajan – 70 35 40 – 100 2.60 103 1109 12.7 x 8.3 41.6 x 27.2

4  |  Karajan 1 – 30 30 20 – 60 2.60 50 538 8.0 x 6.3 26.2 x 20.6

4  |  Karajan 2 – 30 30 20 – 60 2.60 52 560 8.3 x 6.8 27.2 x 22.3
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Solti 1Solti 2

– 35 35 35 – 70 2.70 66 710 12.4 x 5.3 47.2 x 17.4 5  |     Solti

– 15 15 15 – 30 2.70 33 355 6.3 x 5.3 20.6 x 17.4 5  |  Solti 1

– 15 15 15 – 30 2.70 32 344 6.0 x 5.3 19.6 x 17.4 5  |  Solti 2

Réduit 1
Réduit 2

50 30 – 20 35 40 2.40 60 646 12.3 x 5.4 40.3 x 17.7 6  |     Réduit

25 15 – 10 20 20 2.40 32 344 6.0 x 5.4 19.7 x 17.7 6  |  Réduit 1

20 10 – 10 12 15 2.40 27 291 6.2 x 4.3 20.3 x 14.1 6  |  Réduit 2

50 – – 30 35 45 4.40 50 538 13.5 x 3.7 44.2 x 12.1 7  |  Relais

  

40 – – 25 35 – 4.70 55 592 14.0 x 3.8 45.9 x 12.4 8  |  La Terrasse

300 – – – – – 5.00 250 2691 17.2 x 14.6 55.7 x 45.9 Lobby



© Luzern Tourismus, Grand Casino Luzern

incenti       v es  Begeisterung entfachen.  Organisieren Sie Ihre Incentives 

mit dem PALACE LUZERN als erfahrenem Partner  

und lassen Sie sich ein massgeschneidertes Konzept 

gestalten. Egal zu welcher Jahreszeit, alle Sport-, Event-  

und Aktivitätenpackages sind modular aufgebaut und  

frei kombinierbar, ganz nach Ihren Bedürfnissen.

Begeisterung kann anstecken – probieren Sie es aus.

IRRESISTIBLE INCENTIVES.  Motivate your managers! Inspire 

your company colleagues! Organize your incentives with 

an experienced and professional partner – the PALACE 

LUZERN. We will create a made-to-measure concept, 

suited to your specific requirements. Whatever the season, 

our acclaimed event, activity and sporting packages can be 

combined on a modular basis, especially for you. Our  

incentives are irresistible! 



palace       spa   Oase der erholung.  Inspiriert von traditionellen Kulturen, 

folgt ESPA dem Konzept, Philosophien und Techniken aus 

aller Welt zu wirkungsvollen und zeitgemässen Behand-

lungen zu vereinen. Ayurvedisch inspirierte Treatments mit 

ausgesuchten und wohltuenden Ölen revitalisieren Ihren 

Körper und erfrischen Ihren Geist.  

Mit einem einzigen Ziel: Balance finden.

OASIS OF RECREATION.  Inspired by ancient cultures, ESPA 

has achieved a fusion of philosophies and traditional tech-

niques from throughout the world to create contemporary 

and effective treatments. Ayurveda-based therapies  

with selected soothing oils revitalize your body and refresh 

the spirit. In pursuit of perfect balance.



© Luzern Tourismus
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Das PALACE LUZERN ist der 

ideale Ausgangsort für Ausflüge 

und Sport in der Zentralschweiz. 

Erleben Sie ursprüngliche Natur, 

kulturelle Highlights und wählen 

Sie aus der Vielfalt von einzigar-

tigen Ausflugsmöglichkeiten und 

bereichernden Erlebniswelten. 

The PALACE LUZERN is an ideal 

departure point for attractive excur-

sions and sports activities through-

out Central Switzerland. Experience 

unspoilt nature, explore captivating 

culture and discover the delights of 

Lucerne’s sights and scenic sur-

roundings.

Auf die Bergspitzen / Peak pleasures
1  Pilatus
2  Stanserhorn
3  Rigi
4  �Titlis

Rund um den Vierwaldstättersee /  
Around lovely Lake Lucerne
5  Rütli
6  Weggis
7  Küssnacht
8  Flüelen

Auf dem See / On Lake Lucerne
9  Vierwaldstättersee-Schifffahrt / Cruises

Sportliche Aktivitäten
• �Golfen auf neun nahen Golfplätzen
• �Reiten 
• �Minigolf	
• ��Ski, Skating und Mountainbiking in der Nähe
• ��und vieles mehr

Ausflüge
Nutzen Sie die Kenntnisse unseres Concierge- 
Teams für Ausflugstipps in der ganzen Region 
und entdecken Sie die wahren Schätze der 
Zentralschweiz.

Kultur		
• �Musikfestivals
• �Kultur- und Kongresszentrum Luzern (KKL)
• �Museen
• �Sammlung Rosengart
• �Picasso-Museum
• �Verkehrshaus der Schweiz
• �IMAX-Filmtheater
• �Gletschergarten
	
Shopping	
• �Luzern 
• �Zürich
• �Bern

L uzern      un  d  um  g e b un  g
Lucerne and surroundings

Sports activities
• �nine golf courses
• �horse riding
• �minigolf
• �skiing, ice skating and mountain biking
• �and much much more

Tips for trips
For help in planning attractive excursions 
throughout the region, our Concierge Team  
will be happy to advise and assist you.

Culture		
• �music festivals
• �Lucerne Culture & Convention Centre (KKL)
• �museums
• �Rosengart Art Collection
• �Picasso Museum
• �Swiss Museum of Transport
• �IMAX cinema
• �Glacier Garden

Shopping	
• �Lucerne 
• �Zurich
• �Berne

Zurich Airport	 1 h	 1 h

Basel Airport	 1 h 30 min	 1 h 45 min

Geneva Airport	 3 h	 3 h

Milan-Malpensa Airport	 3 h	 3 h 45 min

T rans    f ers 

France

Spain

Italy

Germany

Switzerland
Paris

Brussels

Berlin

Vienna

Milan

Rome

Monaco

Barcelona

Madrid

Lucerne
Lucerne

Interlaken

Berne

Zurich

Basel

Geneva


